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JACKYPCHUBHI MPAKTUKH BPUTAHCHKOI )KIHKH XIX CT.
Y KOMYHIKATUBHIN CATYAIIL «CIIVIKYBAHHSI 3 TIPHCJTYTOFO»

ILI. Mopo3osa, kauo. ginoa. nayk (Xapkis)

VY crarti po3rAaThECS AUCKYPCHBHI MPAKTHUKK MPCACTABHULI OPUTAHCHKOI JIIHTBOKYIBTYPHOI CIIUTBHOTH
XIX cr. sk cxamoBa ii coLianbHUX MPAKTUK. AHAII3 CKOHLICHTPOBAHO HAa KOMYHIKaTUBHIN cutyariii « CriikyBaHHs
3 IPUCIIYTOIO», B SIKIH V BIKTOPIAHCHKY CIIOXY BLAOYBAETHCS MICPEX1/ Bl BUKITFOUHO MO0y TOBUX (POpM OPUTAHCHKOTO
JKIHOMOTO JUCKYPCY 0 MEpmux (POPM IHCTUTYLIHHOTO, IO OTPUMYE HA3BY IICCBIOIHCTUTYLIWHOTO; OIUHULISIMA
OCTaHHBLOTO BUCTYITA€ HU3KA CTPATET1] YBIYIMBOCTI.

KimiouoBi ¢j10Ba: OpUTAHCHKUE YKIHOMHI TUCKYPC, AUCKYPCUBHI IMPAKTHUKH, IHCTHTYLIIHHUI AUCKYPC, TOOYTOBHI
JHCKYPC, COLIANIBbHI PAKTUKY, CTPATETIl YBIMIMBOCTI.

Mopozosa U.W. IuckypcuBHbIC TPAKTHKH OPUTAHCKO KeHnabI XIX B. B KOMMYHIKATHBHOI CHTYATIHT
«O0menne ¢ IpUCIyroii». B crarse paccMOTPEHBI AUCKYPCHUBHBIC MMPAKTUKHU [IPSACTABUTSILHULIBI OPUTAHCKOM
JHMHTBOKYIIBTY PHOM 001HOCTH XX B. KAK COCTABIBIFOLIAS € COLMAIBHBIX MPAKTUK. AHATU3 KOHLICHTPUPYCTCS BOKPYT
KOMMYHHKATUBHOU cuTyarmu « OOIICHIE ¢ IPUCITYTOM», B KOTOPOU B TCUCHUC BUKTOPHUAHCKOM STIOXHU ITPOUCXOIHUT
MEPEX0J OT HUCKIKYUTCIBHO OBITOBHIX (POPM OPHUTAHCKOTO XXCHCKOTO AUCKYPCa K HCPBBIM (hopMam
MHCTUTYLIMOHAIBHOT O, TIOJIYYalOIIETO Ha3BAHUE IICEBIOMHCTUTYLIMOHAIBHOTQ; € TMHULIAMH TIOCIICTHETO BRICTYTIAIOT
CTPaTEruy BEKITUBOCTH.

KawdeBbie c10Ba: OpUTAHCKUM KCHCKUH AUCKYPC, OBITOBONM IHCKYPC, IMCKYPCHUBHBIC IMPAKTHKH,
HHCTUTYLIMOHAITBHBIN AUCKYPC, COLMAIBHBIC ITPAKTUKH, CTPATCTHH BEKIUBOCTH.

Morozova LI. Discourse Practices of the Nineteenth Century British Woman in the Communicative
Situation “Interaction with Servants”. The article focuses on discourse practices of a female representative
of the 19® century British linguistic and cultural community as a constituent part of her social practices. The
analysis concentrates on the communicative situation “Interaction with Servants™ within which the Victorian Era
sees a transition from purely domestic forms of the British female discourse to the first forms of the institutional
type of discourse; the latter are named semi-institutional their units being politeness strategies.
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CyyacHi IOCTIKEHHS TUCKYPCUBHUX MPAKTHK OCO-
OHUCTOCTI, 10 TPOBOASATHCS BITYM3HIHUMU Ta 3aPy-
OLKHUMH JIHTBICTAMH, BUCBITJIIOIOTH CITEITH(IYHI BJia-
CTHMBOCTI iXHIX IHCTUTYLIMHUX Ta HEIHCTUTYLIHHKX (hopM
(muB., 30kpema, [3; 6; 8; 9]). LlikaBuwm, 1, roJOBHE,
TaKMM, IO NMOTpedy€e MOAABIIOrO MOTTUOIEHOTO
BUBYEHHS, Ha HAIlly OyMKY, € MTUTAHHS MEPEXOmy
BI HEIHCTUTYLIIMHUX/ TOOYTOBUX IO IHCTUTYLIHHNX
(hopM ICKypCY, peani3oBaHUX OPUTAHCHKOKO JKIHKOFO.
i1 mpoOriemMi IPUCBSIYY € ThCS IPOMIOHOBAHA CTATTSL.

006’ exkToM 1€l pOGOTH € TUCKYPCHBHI MPAKTHKN
OputaHCchKoi xKIHKH XIX CT Yy KOMYHIKaTHBHIN CHTY-
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atii « CrijIKyBaHHS 3 IPUCIIYTOIO), AP EAMETOM —
MCEeBIOIHCTUTYLIIHHII AUCKYPC Ta Horo crietndiuHi
BJIACTHUBOCTI y 3rajaHiii KOMyHIKaTHBHIN CHUTYaLli.
Merta nocmmKeHHs — BU3HAYEHHS [TEPEXITHOTO THITY
OPUTAHCHKOTO JKIHOUOTO JUCKYPCY Ta 3acCo0IB HOro
BepOanmi3zaiyi. MaTepiajgoM IOCTIKeHHs € pparmeH-
TH aHITIACHKOTO )KIHOUOTO TUCKYPCY, SIKI 3HAXOIUMO
y I €cax BIKTOPIaHCHKOI TOOH, OCKLIBKH Apama siK sKaHp
€ HAIIHUM JPKEPEJIOM CIIOCTEPEIKEHHSI, IO aeKBAaT-
HO BIIOMBAE TUCKYPCUBHI MPAKTHUKH MPEICTABHHULI
Oputancekoro couiymy XIX ct. JIuckypcHBHI mpak-
TUKH OCOOUCTOCTI SIK OCOOJTMBHIA THIT COLIIATBHUX MPaK-
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THK, SIK CYKYTTHICTb HAiP13HOMAHITHIIIHX THITIB 1 BU/IIB
JUCKYPCIB, 10 (PYHKIOHYIOTH OMHOYACHO Y TIEBHOMY
COLIIAJILHOMY MPOCTOP1, KOHCTPYIOKOUYU CHTYyallli
Ta OCOOMCTOCTI B LIMX CHUTYyaLlsiX, 3 OMHOrO OOKY,
Ta € ChOPMOBAHHM LIUMH CHUTYALIISIMH Ta OCOOHCTOC-
TSAMH, 3 IHIIOTO, aKTHBHO ¥ TUTLAHO JOCIIKYKOTHCS
miHreictamu (aetanpHime quB. [10]). Takum urHOM,
BUSIBJIEHHST CHIEITU(IKH MOBJIEHHEBOI ISTBHOCTI
OpuTaHchkoi skiHKH XIX CT., peai3oBaHol HEelO y BIATIO-
BITHOCTI JI0 BUMOT' BIKTOPIAHCHKUX COLTIAJIbHUX ITPaK-
THK, € AKTYaJIbHUM.

V3arajgbHEeHO TEPMIH «IUCKYPCHUBHI MMPAKTHUKID)
BH3HAYAIOTh SIK KATETOPIIO, SIKA MO3HAYAE MOBJICHHE-
BY AISUTbHICTB, 3MIHCHIOBaHY BIATIOBIAHO /IO BUMOT I1€B-
HOT'O THITy AUCKYPCY B MPOLIECI HOTO MOPOIKEHHS
Ta BiATBOpeHHs [2, ¢. 288]. Ls kareropis nependa-
Yyae HAsBHICTh B HAI MOBCSKISHHIN PealbHOCTI
HE OIHOTO, ajie Oe3iyl CaMUX PI3HUX THIIIB 1 BUIIB
JCKYPCIB, 0 (PYHKI[IOHYIOTH OMHOYACHO 1 TPOHU3Y-
I0Th COLIAJIBHHUI MPOCTIP Y BUMIISAAI aBTOHOMHHX,
reTeporeHHuX 1 0e3repepBHIX IH(POPMALIHHUX MOTOKIB.
BiamnoBiziHo, B CYyCHUTEHOMY JKHUTTI HEMAE 1 HE MOYKE
OyTH OIHOTO IUCKYPCY K TAKOro, MOAIOHO 10 TOTO,
sIK Hemae 1 Oy TH He MOKe OZTHIET MOBH (sIKa € Teope-
THYHO O(OPMJIEHOIO 11€aITI30BAHOI0 a0CTPAKLIIEKD),
aJie € i peayibHO IIOTH CaMi Pi3HI AUCKYPCHBHI MPaK-
THKH, TOOTO 301HCHIOETHCS MOBJIEHHEBA MISUTEHICT.

JIMCKYypCUBHI ITPAKTHUKH € MPUTAMAHHAMU F MOBHIM
0CcOOHMCTOCTI GPUTAHCHKOI (BIKTOPIAHCHKOI) JKIHKH
XIX ct. YV nonepennix poOOTax HaMU BCTAHOBJIEHO,
10 BIKTOplaHChKA JKIHKA SIK MOBHA OCOOMCTICTH
€ THITI30BaHHM MMPEACTABHUKOM CEPEIHIX/BHILIX LIapIB
JIHTBOKYJILTYPHOI CriyibHOTH Besrkoi Bpuraii, Bupas-
HHKOM MEHTAJILHOCTI, 1110 BIIOMBAE COLIIATBHI H KyJIb-
TypPHI HOPMH EMIOXH, HOCIEM aHITiHChKoi MOBH XIX CT.
[7, c. 6]. Biktopiancbka mo6a B icTOpii OpUTaHCHKOI
JIHTBOKYJIBTYPHOI CIIUTBHOTH MOCIIA€ BU3HAYHE MICLIE,
y T.4. 3aBOSKU CTBOPEHHIO Ta BIATBOPEHHIO B CBOIX
COLIAIbHUX MPAKTUKAX CIIELH(ITHOro HabOpPy IIIHHOC-
Teli Ta HOPM MOBEIHKH, sIK1 1 TOCI BIUTHBAKOTh Ha Opu-
TaHCbKe cycnutbCTBO [15, ¢. 4]. JIo T. 3B. BIKTOpiaH-
cbkux wHiHHOCcTew I1. BpaHka 1 1H. BITHOCSTB. MPH-
XHUITBHICTB 10 CIM i, TI7{HY ITOBEIHKY, BHCOKY MOPaJib,
3aKOHOCITYXHSIHICTb, PENITIHHICTD, ONAromiiHICTh, PeB-

HY MPaL0, yMIHHS IPABHJIBHO PO3MOPSAUTHCS CBOIM
4acoM, IHAUBIAYaJbHE MIAIPUEMHHUIITBO. THITOBI
LIHHOCTI 1 HOPMH, SIKI BIKTOPIAHChKE CYCIUTBCTBO
HAKJIA/1a€ Ha JKIHOK 1 SIKI 3aKPIIUIFOIOTHCS B MEHTAJIb-
HOCTI BIKTOP1aHCBKOI JKIHKH, BKJTFOYAIOTh OLIAJTUBE
BeIEHHS JOMAIIHbOrO T'OCMOAAPCTBA BIATIOBIAHO
I0X0maM CiM’i, a TakoXX BIAMOBIAHICTH €TAJIOHY
«Cnpasxuboi Jleni», skuii nmepenbavyaB «TPOXH
(paHLy3bKOI, My3UKH, TAHLIB, PyKOIULIS 1, 3SBUYAIHO,
BCIX HaJIeXKHUX npaBui etukety» [11, ¢. 6-7]. Co-
LIATTEHO-TICHXOJIOTTYHHI CTEPEOTHIT 300paKyBaB JKIHKY
«anrenioM B tomi» (“the Angel in the House™), ii ro-
JIOBHUM O0OB’SI3KOM BBAKAJIOCA BUXOBAHHS IITEH,
ayte BOHA 3aJIMIIIANIACS B AT He OUTBII HIK HA OIHY-
JIBI TOAMHHM Ha 100y, OCKUTLKH 0 BCTYITY IO IITKOJIH
JUTH 3HAXOUITHCS ITIT OITIKOO HAHBOK 1 TYBEPHAHTOK.
Binbiny yacTuHy AHS BOHA MPOBOAMIIA CEPEN NPea-
CTaBHUIIb OTHOTO 3 HEIO COLIIAJIbHOTO KJIacy 1 CTaTycy,
YKM TOSICHIOETHCS [Ty?Ke PO3BHHEHA CHCTEMA «BI3UTIBY
1«TpUHOMHNX THIBY [ 14]. TakuM 4HHOM, TUCKYPCHBHI
MPAKTUKH BIKTOPIAHCHKUX JKIHOK Oy 0OMekeH1
B OCHOBHOMY TT0OYTOBOI Cheporo.

Juckypc OputaHchbkoi xIHKH XIX CT. MOBHICTIO
3HAXOIMTHCS i BILTMBOM LIIHHOCTEH BIKTOPIAHCHKO-
o CyCHuIbCTBA. basyrounch Ha CydyacHHUX BU3HAYEH-
Hsx quckypey [1; 10 taiH. | sk 0coOMHBOrO BUKOPHC-
TaHHsI MOBH ISl BIIOOPayKEeHHS OCOOTHBOI MEHTAITb-
HOCTI, y HAIIIOMY JIOCITIIKEHHI KIHOYOI, SIK COLIIaTbHOI
TUSTTBHOCTI Y MEKaX IMEBHOTO COLyMy, a00 MOBJIEHHS,
3aHYPEHOT'0 B KUTTS, LIUTECTIPSIMOBAHOI COLIIATBHO i,
KOMIIOHEHTY, 10 Oepe y4acTe Y B3aeMomii Jironei
1 MexaHI3Max iXHbOI CBIIOMOCTI, BBAXKA€MO, 1110 OpH-
TAHCHKUI JKIHOUHH TUCKYPC — LI MUCJIEHHEBO-KOMY-
HIKATUBHHUH (peHOMEH, MPOLIEC Ta PE3YJIbTAT MOBJIEH-
HEBOI TISUTEHOCTI OPUTAHCHKOI JKIHKH, KU BIIOMBAE
il collaTbHUI CTaH 1 MEHTATbHICTD TIEBHOTO ICTOPHY-
HOTro Tiepiony. JIUCKypCHBHOKO MPAKTUKOIO OpUTaH-
ceKoi axiakn XIX CT, 3a 3arajJbHAM BH3HAYEHHIM
H.®epxio [13], BBaskaeMo OIUH 3 MOMEHTIB ii CO-
LIATBHUX MPAKTHK, SKUH 3HAXOMUTHCS Y T AIEKTHIHO-
My 3B’ SI3KY 3 IHIITHMH COLIATBHIMH MOMEHTAMH BIKTO-
plaHChKOI OOH, Y T. 4. BIKTOPIAaHCHKHMH LIIHHOCTSIMU.

JIHrBICTHUYHI TA COLIOIONTYHI OCIIIKEHHS BUSB-
JISTFOTb, L0 AJIs1 MPEACTABHULI OPUTAHCHKOI JTIHTBOKYJTb-
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TypHOI cribHOTH XIX CT. AOCTYHUM € Jiniiie mooy-
toBui Tun guckypey ([7; 14; 15 rain.]). [ToGytoBuit
JTUCKYPC SIBJISIE COOOKO T1AIOTTYHE CITIJIKYBaHHS JIFO-
IIeH, Kl moOpe 3HAIOTh OIUH OAHOTO, 1 3BOAUTHCS
IO MATPUMAHHS KOHTAKTY Ta PILIEHHIM YTHTITAPHUX
npobnem. el TN MUCKYPCY XapaKTepU3YEThCS
«CMOHTAHHICTIO, 3aJIEKHICTIO BIJ CUTyALlli, BACOKUM
CTymeHeM Cy0’€KTHBHOCTI, MTOPYLUISHHSAM JIOTIKH
1 CTpYKTYpHOTO O(OpMIIEHHSI peruTikmy [2, ¢. 369].
3a HATUMK TaHUMH, HACTYITHI HACTAHOBU BILIHBA-
I0Th Ha PO30YIOBY JKIHOYOTO AWCKYPCY. HA YeMHO-
IMCTAHLIHOBaHY MOBEAIHKY (HeraTHBHA BBIYIMBICTD)
1EMOILIHHICTD Y CITUTKYBaHHI T HA TIEPEBAKHO IMILTILIAT-
Hy nepenady iHgopmarii Ha piBHI KOHTEKCTY. OCKLIb-
KU OpUTAHChKA KIHKA He MaJia BUXOMIB y podeciiiny
cepy Ta, BIAMOBIIHO, HE MaJjia IOCTYIB JI0 COLlaITb-
Hux iHcTUTYTIB Benukoi Bputanii XIX ct. [14], iHCTH-
TYLIHHUHI TUCKYPC HE BXOAUTH B 1i COINaIbHI TIPAKTH-
KH. 3 1HIIOTO OOKY, il BKITFOUEHO B KMOBJIEHHEBY B3a€-
MOZIIIO TPENCTABHUKIB COLIAIBHUX TPYTI ..., 3 JIFOIIb-
MH, SIK1 peai3yroTh CBOi CTATyCHO-POJILOBI MOKITH-
BOCTI B paMKax C(hOPMOBAHUX CYCITUTBHHUX IHCTUTYTIB,
YHCJIO IKMX BU3HAYAETHCS MOTpedaMu CyCIiIbCTBA
HA KOHKPETHOMY eTarll Horo po3BUTky» [5, ¢. 193],
OCKUTBKH 1 B MeKaxX CIMEMHOTro Kojia ii criBOeciiHrKa-
MU OyJTH IPEICTaBHUKN HIKYOTO 32 ii BIIACHHH CO-
LI ATBHOTO MPOIIAPKY HACEJIEHHS], 1 SIK1 OTHOYACHO CTa-
HOBHJIU POAMHY» B ii popiHi — ipuciyra. CrijikyBaH-
HSI 3 LIIEI0 TPYIIOKO JIFOZEH SBJIst€ COOOO MICEBIOIHCTH-
TYLUHAHUH THIT )KIHOYOTO AUCKYPCY, SIKUH BUHHKAE Came
y BIKTOp1aHCBKY 100y, Y 1ieil mepion Ha 3MiHY apHC-
TOKPATIi JOMIHYFOYHM COLIIAIBHIM KJIaCOM, 31 CBOIMH
HACTAHOBAMH, LIIHHOCTSIMU Ta MPUHLIUIIAMH, CTAE Ce-
penHiit kinac [15], 3rigHo morssiaaM IKoro JKiHKa € He
TUTBKH CITPUKPACOIO BITATBHIY, & KMEHEIKEPOM» 10
MaIrHBOro rocrogapcTea. OTke, Takl XapakTepuc-
THKH IHCTUTYLIHHOTO TUCKYPCY, SIK MeTa CILJIKYBaH-
H$l, TPEACTABHULIbKA KOMYyHIKaTHBHA (DYHKLIISI HOTO
YYaCHHKIB 1 PIKCOBaHI TUMOB1 OOCTABHHU CITLIKYBaH-
Hs1, MOXKYTh OyTH BHALIEHI i y 3arpOrOHOBAHOMY
y Wi poOOTI MCEBAOIHCTUTYLIIMHOMY OPHUTAHCHKOMY
xiHouomy auckypcel XIX et

ITceBnOIHCTUTYLIHHHI JKIHOYHI TUCKYPC BIKTO-
PlaHCBKOI TOOU peasti3yeThCsl y BUAUTEHIH HAMH KOMY-
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HIKaTHBHIM cuTyarli « CrijIKyBaHHs 3 IPUCITYToIo» [7].
MeTor0 CIIUTKYBaHHS L€l CUTYAITli € HaJIaHHS PO3IIO-
psamxkeds npuciysdi. OGCTaBUHU CMIUIKYBaHHS,
abo MiclLie CIUJIKYBaHHS, — L€ BJIACHUH OyIHHOK,
10 HAJIEKUTh PONMHI BIKTOPIAHCHKOI JKIHKH, Oyab
TO JIOHIOHCHKHMI OCOOHAK 200 3aMICBKHMI MAcTOK;
SIKITIO BIKTOPIAHCHKA JKIHKA BIIIrPAE CUTYaTHBHY POJTb
rOCTI, BOHA BIIA€ PO3MOPSAKEHHS B OyHHKY CBOiX
CBITCBKHX 3HAMOMUX SIKIIIO BIKTOPIAHCHKA KIHKA 3y~
MUHSIETHCS B TOTENI, BOHA PO3MOPSIIKAETHCS TOTENb-
HOIO ITPUCTYTor0. BimoBiaHo, ii anpecaramu € Takok
YOJIOBIYA Ta KIHOYA TPHUCITYTA; JIaKel, IBOPELbKI, 0di-
LIAHTH, TIOKOIBKHU. Y TAHOMY BHUIIQKy BIKTOPIaHCHKA
KIHKA JTI€ B TIEPBUHHIN COLUANBHIN TPy, il CHTyaTHBHI
POJTl BapIFOIOTHCSL: TOCTIOMHHS IOMY a00 TOCTS TOCITO-
napie. Y BITHOCHHAX 3 IIPHCIIYTOO 0arato rocrionnHb
OyJ1 BIIEBHEHLI, 110 iX €THHUI 000B’ I30K — I1€ BUTLIA-
yyBaTH rpouil. BikTopiaHCchka KiHKa MOBHHHA OyJia
Oy Ty CIIpaBeNJIMBOIO 1 YEKATH Bif CJIYT CITyXHSIHOCTI,
a Oymb-sIKl TTOCTYIKU 3 ii OOKy, BBa)KajaOCs, BEIH
JI0 TIOCTIa0NIEHHS aBTOPUTETY 1 CKOPOUEHHIO COLIIANTb-
HOI AMCTaHLli MK Hero 1 1i mpucayromwo [14, ¢. 33].
B anasnizoBaHI# KOMyHIKaTHBHINM CHTyaLlli MOKHA CTIO-
CTepiraT JIMiie aCUMEeTpPII0 y CIUIKYBaHHI. BOHA
BUHHKAE SIK IO OCI «BJIaJIa MOBLISI HAJ[ CITyXadem» —
Y PO3MOPSIKEHHSIX BJIafa 3aBKAHU HATIEKHUTh BIKTO-
PI1aHCBKIH JKIHIIL, TAK 1 ITO OCI KCOLIAbHA TACTAHIIISD?,
MTOIOJIATH Ky HE HAMaraJjiucsi Hi TOCTIOAMHI, HI IXHI
TIUTETIL.

AHaTI30BaHUMU Y L1 poOOTI OMUHHULISIMH TICEBIO-
IHCTUTYLIIHHOTO *KIHOYOr0 AUCKYPCY € CTpaTerii yBiu-
seocTi (3aI1. Bpayn Ta C. JIeinconom [12]). 3mict
naHOl KOMYHIKATHBHOI CHUTyaLlli BILIMBAE HA BHOIP
BIKTOP1aHCBKOIO JKIHKOIO CTpATeriii MpH CIIUTKYBaHHI
3 mreruMu. CHCTeMaTHYHE BAPIFOBAHHS 3AJIEKHO
BIJI B3a€MHH KOMYHIKAHTIB B JaHIi CUTyallli IPOSIBIIs-
10Tk ctparerii P2, P121N2 (13,7%, 4,3% 1a27,1%
BUOIpKY, BIAMOBIIHO). Hikde HaBeneMo npukianu
¥ IPOKOMEHTY€EMO 3MICT CILIKyBaHHS! OPHUTAHCHKOI
sKIHKH XIX CT. 3 IPUCITYTOIO.

Crpareris P2 — «IlepeOunbiryii iHTEpeC, CXBaJICH-
Hsl, CUMIIATIIO JI0 CIyXa4da» — y MOBJIEHHI OpHUTaH-
cbkoi JkiHKH XIX CT. peai3yeThCsl, 3a HAITUMHU JaHH-
MH, 33 JOTIOMOT'OFO IPUKMETHHKIB HAWBHUIIIOTO CTYTIe-
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HS TOPIBHSIHHS T MPUCITIBHUKIB Very U just Ajist ocu-
JIEHHsI CXBaJIEHHs [TIH MPUCITYTH (HayacTile 30BHIIII-
HBOTO, Hemuporo). Hampukiian, repuoruHs asKye
TOKOIBLII
Duchess. (...) It is very good of you, Sophy, to
attend upon me.
Sophy (... ). Not at all, your Grace (Pinero, 526).
Crpareris P12 — «3anyuaii ciyxaya oo CriibHOI

TUSTBHOCTDY — PEAITI3y€ThCS 32 JOTIOMOTOFO IHKITIO3HB-
HOTO 3aiIMEHHHKA We, [0 TTOM SIKIIYE aKT YIIKOIKEeH-
H$1 COLILAJIEHOTO OO YYsI CITiIBOE CITHUKIB-CITYT, IKUH
BUHHUKAE Yepe3 HaaHHs po3nopsikeHb. CTBOPIOETh-
Csl BpQXKEeHHSI, 1110 MPHUCITyra OpaTuMe y4acTh y CBIT-
ChKHX 3aX0/1aX CBOIX Xa3sliB, SIKI HACTIPaB/I JO3BOJIS-
i e oocnyroByBary ix. Tak, micic Kienmon Ha-
Kasye o(hiLIaHTOBI [IOCTABUTH LLE 1B MPHUOOPH HAa CTLT:
Mrs. Clandon. We shall have two more gentlemen
at lunch, William.
William. Right, maam. Thank you maam
(Shaw, 289).
Crpareris HeratuBHOi yBiwinBocTi N2 «CTaB nu-
TaHHS, YXUJISIACS BI BIATIOBIID peaTi3y€eThCs B MOB-
JIEHHI BIKTOPIAHCHKOI JKIHKH 32 JIOTIOMOTOKO MU TATBHHX
pedeHb 1 T.3B. MOAEPATOPIB AKOCTI. 3arajiom, MOB-
JIEHHIO BIKTOPIAHCHKOI YKIHKH BJIACTHBA HEBTIEBHEHICTh,
110 TOJIOBHUM YHHOM MPOSIBJISIETHCS Y KOMYHIKALI1
3 MPEACTABHUKAMH OTHOT'O 3 HEIO COLIATBHOTO KJ1acy
[7]. IlpoTe, 3BUYKY rOBOPUTH HEBIIEBHEHO OpUTaH-
cbka kiHKa XIX CT. MepeHOCHUTH 1y CHUIKYBaHHS
3 MMPUCIIYTOIO, SIKA 3HAXOIMJIACh Ha 3HAYHO HHIKUOMY
111a0J1i COLIATBHUX CXOMIB:
¢ BikTopiaHChKa JKIHKA BYKUBAE TATAHHS IJIsI TOTO,
o0 ii mymka (SKy BOHA HACIPABAl BBAXKAE €IHUHO
BIPHOIO) 3By4ajia MEHII KATETOPHYHO, 1 CTBOPIOBAJIa-
Csl BUOUMICTB, IO CITIBPO3MOBHHK Oepe yuacTh y BU-
pimenHi nutanHs. Hanpuknan, Meii6n Beitn 3Bep-
TAETHCS IO ABOPELIBKOTO:
Mabel. Oh! it will be so delightful to pop out upon
him [the husband] unawares —will it not, James?
Burdock. Yes, Miss Mabel, — that is, madam; but
hadn t I better prepare him like?
(Taylor, Reade, 137).
¢ Monepatop sikocTi, ad0 ericTeMiYHe BCTaBHE
peuenHs, [ think ta I suppose mom’ sSIKIIy€ aKkT

VIITKOIKEHHS COLIATBHOTO OO TSI CIIIBPO3MOBHUKA,
SIKMI MICTUTBCS B Hakazax. JKiHKa CTBOPIOE BpayKeH-
HS1, 1[0 OCTATOYHE PIIIEHHS HIOW 3aJTHIIAETHCS 38 CITy-
roro. Harmpukian, Monoaa rocnonyHs BLAae po3mno-
PSIKEHHSI IBOPELIEKOMY

Cecily: Ask Mr. Ernest Worthing to come here.

1 suppose you had better talk to the housekeeper

about a room for him.

Merriman: Yes, Miss (Wilde, 45).

TaxuM YHHOM, TIPEACTABHULIS OPUTAHCHKOI JIIHTBO-
KyJIBTypHOI crijibHOTH XIX CT. 'y KOMYHIKaTHBHIH
cutyauii « CriKyBaHHS 3 MPUCITYTOK0» YKUBAE CTPa-
Terii YBIWIMBOCTI, X04a 1 HE 3 TAKOK YaCTOTHICTIO,
SK B IHIIUX KOMYHIKATUBHUX CHUTyaLlsX (MepestiK
CHTYyalllli Ta B)KUBaHI KOMYyHIKaTHBHI CTpaTerii yBid-
nuBocCTi auB. [7]). CriocTepeskyBaHe SIBUILE € LILTKOM
MPUPOIHIM 3 OISy HA METY CITUTKYBaHHSI, KOMyHIKa-
THBHY (D)YHKLIIFO HOTO yYaCHHKIB 1 (PIKCOBaHI THUIIOBI 00-
CTaBMHU CITLJIKYBAHHSI [P HAZTAHHI PO3TOPSHKEHD, TIPO
IO 3a37aJIeriab BIIOMO 1 MOBILIEBI (BIKTOPIAHCBHKIH
KIHI), 1 CITyXadeBl (TPHCITy31).

B npoanaizoBaHiii cuTyawii ClIKyBaHHS peati-
3y€ThCS caMe MPCEBAOIHCTUTYLIHHUEI TUIT OpUTaH-
CBKOT'0 J)KIHOUOTO TUCKYPCY, HOBa (popMa, sika rocTae
came y BIKTOPIaHCKbKY OOy SIK ITepeXiAHUI BaplaHT
BiJ1 CyTO MOOYTOBOTO CITUTKYBAHHSI, IOCTYITHOTO JKIHLI
y MOTIepeTHI EMOXH, Ta IHCTUTYLIHHO-OPIEHTOBAHOTO
CILIKYBaHHs cy4acHOCTI. [lepexinHuii cTatyc nposie-
JSIETBCS y TOMY, L0 32 KPUTEPIEM «CUTyaLlisl TPOTIKAH-
HsD) JKIHOUMH JUCKYPC MA€E O3HAKHU IHCTUTYIIHHOCTI,
a3a KPUTEPIEM «CITOCIO BUPAXKEHHS — O3HAKH, TPH-
TaMaHHI OOy TOBOMY AMCKYPCY: Y)KUBAHHS CTpaTerii
YBIYWIMBOCTI [T MIHIMI3aLli CTYMEHK BTPYYaHHS
a00 YIIKOMKEHHS COLIAILHOrO O0IUYYs ampecara-
ciyrd. 3 omHOro OOKY, JKIHOUHH AUCKYPC Y CUTyaLil
«CruiKyBaHHS 3 MPHUCITYTOO» SBJIsIE COOOK0 MOBJIEH-
HEBY B3aEMOIIO MTPENCTABHHLIb BUILOTO COLIAIBHOTO
KJIacy 3 MPeCTaBHUKAMH MIIJIENIOr0, SIKi PeaTi3ytoTh
CBOI CTaTyCHI Ta POJILOBI (Xa3siiKa, TOCIIONUHSL, TOCTSI
roCronapiB) MOXKJIMBOCTI B paMKaxX C(OPMOBAHUX
BIKTOPIaHCHKOIO FPOMAJIOK0 CYCITUTbHUX IHCTUTYTIB,
a 3 IHIIOrO, Y CBOEMY MOBJIEHHI *KIHKA YAAE€ThCS
JI0 HETIPSIMUX HAKa3IB, 4 TAKOXK IMIABHUIIIEHOTO IHTEPE-
Cy IO CcriBOeCITHUKIB-CIIYT, IPEACTABIIAIOYN iXHIO
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POOOTY HEMOB OH CIILTBHOKO TISUTEHICTIO, IO € BUKO-
HAHHSIM 32 IHEPLIEI0 CTEPEOTUITHOI BUMOTH CYCITLIb-
cTBa (1 y mepuly 4epry HOro 4oJIOBIYOi YACTHHH)
10 *KIHKY TOBOPUTH HEBIIEBHEHO CaMe Y CIMEHHOMY
KOJTI, Y TOOYTI.

[lepcrieKTHBOIO PO3MOYATOrO y Iiiii podOTI HO-
CJTIKEHHS € aHATI3 PO3MEIKYBAHHS i PO3BUTKY IHCTH-
TyLIHHHUX Ta MO0y TOBUX (POpM OPHUTAHCEKOTO JKIHOUO-
ro auckypey B XX-XXI ct.
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